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LATÍN II
CONVOCATORIA ORDINARIA JUNIO 2023

OPCIÓN A

Ejercicio 1. (Calificación máxima: 5 puntos)
Traduzca el texto.

Faetón y sus hermanas recibieron castigos por parte de Júpiter.

Phaethon cum clam patris currum conscendisset et altius a terra eset elatus,
prae timore decidit in fumen Eridanum. Hunc Iuppiter cum fulmine
percussisset, omnia ardere coeperunt. Sorores Phaethontis, quid equos iniussu
patris iunxerant, in populos commutatae sunt.

NOTAS: 1. Phaethon cum: entiéndase cum Phaethon; 2. esset elatus: entiéndase elatus
esset, de effero, “elevarse”; 3. Hunc Iuppiter cum: entiéndase cum hunc Iuppiter; 4.
populus, -i: “álamo”.

Solución:

Tras subirse Faetón al carro de su padre en secreto y ser elevado más
alto de la tierra, cayó a causa del miedo al río Erídano. Al golpear
Júpiter a este con un rayo, todo comenzó a arder. Las hermanas de
Faetón, puesto que habían uncido los caballos sin permiso de su padre,
fueron transformadas en álamos.

Ejercicio 2. (Calificación máxima: 1,5 puntos)
Analice morfológicamente las palabras conscendisset, hunc y fulmine,
indicando exclusivamente en qué forma aparecen en este texto.

Solución:

Conscendisset, del verbo conscendo, está en 3ª persona del singular,
conjugado en pretérito pluscuamperfecto del subjuntivo, voz activa.
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Hunc, pronombre demostrativo, se encuentra en acusativo singular de
su forma masculina.

Fulmine es el ablativo singular del sustantivo neutro fulmen, fulminis.

Ejercicio 3. (Calificación máxima: 1,5 puntos)
a) Analice sintácticamente la oración omnia ardere coeperunt.
b) Indique qué tipo de oración es quod equos iniussu patris iunxerant.
c) Localice en el texto dos complementos directos.

Solución:

a) Omnia ardere coeperunt.
Nom.pl. Inf. conc. Vbo. 3ª pers. pl.

pret. perf. ind. act.

SUJETO CD N

PREDICADO

b) Se trata de una oración subordinada adverbial causal.

c) Dos complementos directos que aparecen en el texto son hunc y
equos.

Ejercicio 4. (Calificación máxima: 1 punto)
a) Escriba una palabra española relacionada etimológicamente por

derivación o composición (excluidos los étimos directos) con el
sustantivo pater, patris y otra con el verbo ardeo, -es, -ere, arsi, arsurus.
Explique sus significados.

b) Indique y describa dos cambios fonéticos experimentados por la
palabra latina terram en su evolución al castellano. Señale el resultado
final de dicha evolución.

Solución:
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a) Pater, patris significa padre. Una palabra española relacionada
por derivación y composición es compatriota, que hace
referencia a una persona con la que se comparten los orígenes,
de dónde se procede.

El verbo ardeo significa arder. Una palabra derivada en español
es árido, la cual se refiere a algo seco a causa del calor.

b) Los dos cambios fonéticos que ocurren en la evolución de terram
son los siguientes: la -m final desaparece, la -e- tónica diptonga
en -ie-. El resultado final es tierra (terram > terra > tierra).

Ejercicio 5. (Calificación máxima: 1 punto)
Señale un género literario cultivado por cada uno de los siguientes autores:
Virgilio, César, Cicerón y Ovidio.

Solución:

Virgilio cultivó la poesía; César, la prosa histórica; Cicerón,
principalmente, la oratoria; y Ovidio, la poesía elegíaca.
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